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A relative clause is a subordinate clause that is not
infroduced by a subordinating conjunction.

Instead it contains a relative pronoun, adjective, or adverb
that modifies a word in another clause
[whether expressed or elided)].

Translated “who,” “whose,” “whom,”
“which,” “that,” [“where,” “when’]



Terminology of Relative Clauses

Antecedent = the word modified by the relative clause

Definite Relative Clause = refers to a specific antecedent

Alkibiades, whose father died when he was young, grew up in Perikles’ house.

The vase that has a crack in it was damaged in transport.

Indefinite Relative Clause = no specific antecedent
[“anyone” or “whoever”]

Whoever comes in late will be penalized.

The man who invades Attica will be defeated.

[i.e., any man who does so]



Terminology

Restrictive Relative Clause
Defines the antecedent. It is necessary to understand the sentence.

Is not enclosed in commas in English; neuters are translated “that.”

The vase that has a crack in it was damaged in transport.

The sailor who survived the battle gave an account of the loss.

Non-restrictive Relative Clause [Digressive]

Offers additional information. Can be omitted without changing the
meaning of the sentence.

Is enclosed in commas; neuters are translated “which.”

Alkibiades, whose father died when he was young, grew up in Perikles’ house.

The vase, which has a crack in it, was used to collect ballots.



Relative Clauses

The relative pronoun/adjective matches its antecedent in gender and
number

It derives its case from its use in the subordinate clause.
She gave the ring to her brother, who was older than she was.
She gave the ring to her brother, whose wife had died.

She gave the ring to her brother, to whom their father had entrusted his
cattle.

She gave the ring to her brother, whom the city exiled.

Each relative pronoun here will be masculine singular to match
“brother”

The case will vary according to the syntax of the clause



mmﬂimnimn Definite Article

TOL TOV I TG TV | ToL TOV
T® TOIG I m Talg I T® TOIG
(49 TOV tof)ql NV  TOC I 0 1O



SCTIRNC ARSI ginite prict

B o6 i n adfuo omit tau; add rough
m 0L TV I TG TV I 0L TOV breathing and accent
m T® TOIG I M talql T® TOIG

Acc R, rouql TNV raql TO TO



SCTIRNC ARSI ginite prict

B o6 i n adfuo omit tau; add rough
m e | I g | I ugb | breathing and accent
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Acc R rouql AV raql O T Definite Relative
Pronoun
(“who”; “which/that”)
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**Making a free™*

The verb of the relative clause hangs on the antecedent.
If the antecedent is a noun, it hangs as an ATR.
If the antecedent is an ADYVY, it hangs as an ADV.



DokAfic & AV oTpatnyoc TV ABnvaiwv, 6¢ ToUTOUG
SLedpBelpev. [2.1.31]

Philokles was the Athenian [ROOT]
general who killed them. oRED” ﬁusz TN ek
Antecedent = oTpaTNYOC Ave |
*Gender + number = masc sg — ~ AUXY ™ PNOM

Nominative = SBJ of clause DIAOKARAC oTPATNYOG
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atlov 6& kKal OAnv TtV MOAwWV €v N NV TNV ’Edecov Beac

entolnoev. [3.4.17]

He made even the entire city,
Ephesos, in which he was

staying, worthy of the goddess.

Antecedent = mOALg = fem sg

Function in clause =
obj of prep. = dat
Acting as PNOM in clause

0COMP

|
agiav
ADV

Béac

[ROOT]

! Y
PRED AuxK

_ETTOINOEV._

AuxY " o8J

"jnéhwgum

— i~ ———_
ATR

AIR — AR ATR
L Ilr II v

OANVv nv
Aux’Z AuxP
A

PNOM

ATR

”Ewéaov



**Making a tree™*

The verb of the relative clause hangs on the antecedent.
If the antecedent is a noun, it hangs as an ATR.
If the antecedent is an ADYVY, it hangs as an ADV.

If the antecedent is elided, then the verb of the clause stands in
for the antecedent in the main clause and is labeled appropriately.




KAKETVOC nevtol mpoBupwc omep €6enbBn o Kipoc
enpatev. [3.1.1]

And of course that man did
eagerly the very thing that
Cyrus asked.

No expressed antecedent
[to0TO or similar] = nt sg
" The verb of the clause is

labeled as the antecedent
would have been

Accusative = OBJ in clause

UEvtol implies a strong
protestation

-Ttep on the relative is an
intensifier

Aux‘jr’

" sBJ

AKEVOC

- - |
-

[ROOT]
// \-\\\
PRED AuxK
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_Empagev__
AuxY ™ ADV
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OUKETL AVEUEVE TO Ao Nakedaipovog otpdteupa, AAAQ UV oig
eLXYEV NEL TPOC TO TETYOC TWV AALapTtiwyv. [3.5.18]

The army from Lakedaimon no longer
waited, but it came to the walls of
Haliartios with those it had.

Relative Attraction

The relative pronoun is attracted to the
case of its missing antecedent.
* Only in restrictive clauses

* Only when the relative pronoun should be
accusative

* Only when the antecedent should be
genitive or dative [often with prep]

The labels are messed up accordingly.

_._[ROOT]___
AuxX " coorp O AuxK
aMa— .
PRED_CO S|B.J PRED_CO
QAVEUEVE oTpdaTeUpa I]EI
Au:xZ A‘I:R/ \hqxp ADV 1 \\Aqxp
| ATTd eTxev MPOC
AT:R AuxP OI:E!J
NAakedaipgovog ouv 'I'fT)(O\g
o:BJ ATR// \\ATR
oi¢ ANOPTiWVY
— ATR
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Definite relative pronoun



DI 6 oi | 4 aill &

ob vl Mg avl ob
LI & ol 7 o] &
v obcll fv  acl 6

Definite relative pronoun
_|_

indefinite pronoun/adjective

(DV
01C
TLC
Twoc/Tou

TWi/Tw
Twa

TIVEC
TWVWV
To(v)
TWVOLG

TL
Twoc/Tou
W/ Tw
L

Twa
TWVWV
To(v)

Twa



doTic  oltiveg I NTig alTIVEG I

OVTIVOG  OVIWWV || MoTVOC — MOVIWVWY
/0TOV /OT@V /0TOV /OTV

Oty oloTiolv) Aoy atloTioL(v)
Ot /6101g Ot /6101g
ovtiva  oVOTLWVOC I nviwva OLOTLVOLC I

OC + TLG = 00TIC
Indefinite Relative Pronouns
[whoever; whatever]
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/Otov
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OTIVY
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01C
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Kol oU TTOAA® XpOvw Uotepov PeETEMEAE TOTC ABnvatiolg, Kai
epnodloavto, oltwveg tov Sfpov eénnatnoav, mpoBoAag autiv

gtvalt. [1.7.35]

, [ROOT]
And not much later, it bothered o — oo aks
the Athenians, and they voted | ai |
that bonds be posted by those Ay T ADV PRED_CO
men, whoever deceived the UoTepov  peTépee
ADV CEJ
people.
Xpovw Adnvaiolg
ATR ATR
TTOAAD

Aus

ALK

Ak

PRED_CO

wne

[OQVTO

OBdJ

eival

3B

TTPOROAAC

BNOM

AUTV

~
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0ITIVEC
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~
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Ofjpov
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Relative Adjectives and Adverbs

Relative Adjectives [definite > indefinite]

010¢ > OM010¢

000¢ > OMOCOC

Relative Adverbs
0V > 1oV
00ev > Omobev
ol > émot
M > émy
WG > Omm¢

such as; of a kind that
as great, as many; all who

where; wherever

whence; from wherever
whither; to wherever

by which [dat]; by whatever
as, like; how



kKol oD ta omAa mavt’ Qv omooolg avBpwrmol Kat yiVv Kai
VAo katl AiBouc epyadlovtat. [3.3.7]

All these things, as many as
men use fo work the earth
and wood and stone, were
weapons.

[ROOT]
SN

v ™,
F'F-?.!_ED a"-"uLID(K
| II

,.,.I
AV
.--"--- .-.-H-"'-u._

- T
AuxY S?J PNOM
Tadta. OTTAa
ATR ~ ATR
| \I

/ mavr  epyadovral

— N
ADV SBJ COORD
f |I II|
OTTéo0IG  QVBPWTIOl __Kai—_
AuxY ~ OBJ_CO AuxY OBJ_CO ~ OBJ_CO
’ 7 \ N
k yiv EUAQ AiBo Uy

~




£5(8aoke ToUC v Melpatel ola xpR. [2.4.35]

He was teaching the men in the EﬁOOU
Peireios what sorts of things they PRED ALK
needed [fo do]. £BIDOOKE .
S ON ’
0B 0B
| Xpn
AuxP SBJ
éV Tn:nE_'l‘v
ATR 0BJ
I'IE|;£JC1|ET oia

—



Correlatives

Some pronouns, adjectives, and adverbs
correspond to each other

Often occur in pairs
That one ... who ....
so many ... how many ...
There ... where ...
Then ... when ...

Thus ... how ...



Interrogative
Indefinite
Demonstrative
Relative

Indefinite Relative

Examples of Correlatives

who? how many?
someone of some quantity
this one SO many

who as many as

whoever however many

when?
some time
then
when

whenever



Interrogatives . Relative Indefinite Relative
: Indefinite : : X
Dm.e_ct or (Enclitic) Demonstrative (Specific) or or Indlreu_:t
Indirect Exclamatory Interrogative
Tig who? Tig (0. 0c) 0os this o¢ who, which ootic whoever,
which? what? some one, any (here), hic qui any one who
qui? one, aliguis, ovtog this, that quisquis,
quidam is, ille quicungque
sksivog ille
TOTEPOS MOTEPOS Or 0 £1gpog the one or OMOTEPOC OMOTEPOC
which of two? TMOTEPOC one of the other of two whichever whichever
uter? two (rare) ( alter of the two of the two
utercumgue
s
mocog how mocog of some (T6c0C) S0 0cocg as 0mOGOg
much? how quantity or TOGOGOE mich, much as, of whatever
many? quan- number TOGOVTOC S0 as many as size, number
tus? quot? \_ many quantus, quot quantuscumaque,
tantus, tof quotquor
moiog oW of some (tolog) otog of which onmolog
of what sort? sort TO10G0E such sort, of whatever sort
qualis? TOLODTOS talis (such) as qualiscumque
qualis
mAikog mAikog S0 old, NAIKOS OF OmnAIKOS
how old? of some S0 which age, of whatever age
how large? age, (TnAikoc) voung, size, (as old, or size
TIAIKOCOE 50 large) as
TNAIKODTOC large,
. . . S0
Correlative pronouns/adjectives ereat

Smyth 340




Interrogatives = questions

Semi-colon used as a question mark.

TLG, TL without an accent [enclitic] = indefinite pronoun

Someone, something

TL¢, TL with an accent = direct or indirect interrogative pronoun
Who2 What/Why?

Tic yap NN kataAeimetal avtoic eVpevnc; [3.5.11]

For who remains who is well-disposed to them?

ol &’ ABnvaiol Nmopouv Tt xpn moLelv. [2.2.11]

The Athenians were at a loss as to what it was necessary to do.



Place

Time

Way

Manner

Correlative adverbs, Smyth 346

Interrogative: Indefinite Demonstrative Relative Indefinite
Direct or (Enclitic) Specitic or Indirect
Indirect Interrogative

oL oL (EvBa) EvBdoe, oV where omov where-
where? somewhere gvtanba there (EvOa where) (ever)

gkel yonder
nobev moBév from (EvBev) vBévoe, 00sv whence OomoBev whence-
whence? some place gvtevbev thence (EvBsv whence) (soever)

£keilfev from

yonder
mot mol to (EvBa) EvBdoe, ol whither omot whither-
whither? some place gvtaBa thither (EvBa whither) (soever)

ékeios thither
nots OTE some 10t1s then ote when omots when-
when? tume, ever (ever)
Tvika at (Tvika) at nviko at which omnvika at
what time? TNVIKGOS that time which time

TNVIKOUTO time
wtij which mj some (t1)) Tjoe, TOv 1 in which om| in which
way? how? way. this way, thus way, as way, as

somehow
- rl, r r L T = . e .
ndC how? TS (11:0.;), (&C) mos, @c as, how ommg how
somehow 00T () thus,

s0, In this way
gksivag in that




nwc ou tadta ekelvwv adlkwtepa; [2.3.23]

How were these things not [ROOT]
more unjust than those? AN
AuxK PRED
| |
: |
pDv ~ SBU " PNOM
ralta  adiKwrepa
VRN
AuxZ ADV

f I|
EKEIVIIV



Summary of new vocabulary

Form Meaning Count Rank POS
ate just as if 26 298 adv
0L0C of what sort 43 187  adj
of whatever
OTtIOC0C number 22 346  adj
OTtOTE whenever 22 345 adv
OTIoU wherever 21 374  adv
OTIWC however 90 95 adv
ola who 439 16 adj
000C as many as 115 70 adi
OOTLC whoever 42 193  adj
ToLolToC such 50 157  adj

T000UTOG sO many 24 328  adj
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